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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
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Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
HMCS Winnipeg -Prep & Paint Foc'sle
Solicitation No. - N° de l'invitation
W3555-168318/A

Client Reference No. - N° de référence du client

W3555-168318
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$XLV-166-6708

File No. - N° de dossier

XLV-4-37262 (166)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Castle, David G.
Telephone No. - N° de téléphone

(250) 363-0110 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

xlv166
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2015-04-27
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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Sollicitation Amendement requis pour la révision suivante;

Supprimer: fermeture des soumissions jour 1 mai 2015.

Ajouter: fermeture des soumissions jour le 5 mai 2015.

Questions et réponses:
Q # 1: Quelle est la fenêtre de travail prévu?
A # 1: 25May-14 juin (cabinet) tous les travaux doivent être terminés d'ici 
le 14 Juin, le navire est dans le port peu avant le week-end précédent,
donc thésaurisation peut commencer dès que les rendements de
navires.

Q # 2: amasse nécessaire?
A # 2: Oui, sous-traitant doit avoir une habilitation de sécurité. Si un
entrepreneur ne est pas effacée, un commissionnaire peut être prié de 
fournir escorte. Entrepreneur ne peut plus accompagner les sous-
traitants.

Q # 3: Y at-il des perturbations durant la période de travail attend?
A # 3: Le canon du fusil et CIWS baril seront supprimés au début de la 
période de travail et retournés plus tard dans la période. Certains 
travaux de grue peut causer quelques perturbations mineures.

Q # 4: Ce cahier des charges précise à exclure l'Gun Anneau 57mm
(Cartridge Case saveAll) et le pont associé et le brise-lames. Nettoyage 
et traitement des bases de chandelier est également exclu de cette 
spécification. 1) -Est-ce que cela signifie que nous ne devons prep
jusqu'à la bague de pistolet et waterbreak.2) -Quel des bases de
plongeurs, ils sont en mauvais état?
A # 4: 1) En raison de la courte fenêtre, DEA a accepté de permettre à la
préparation que pour la soudure, et la plume en conséquence, ce est de 
maintenir la membrane d'eau du système de peinture. Le 2 "de la 
structure et 6" attachements longues encore applique -2) La base de
plongeur doivent être inclus dans le P & P.



Q # 5: Il ne est pas clair que le pont intérieur de l'anneau des armes à 
feu est fait. Le pont a une exposition métallique visible?
A # 5: Le pont du boîtier de la cartouche sera temps de travail
d'opportunité, ce domaine ne est pas inclus dans l'offre. Le temps le 
permet, un REH peut être diverti.
Q # 6: Afin de réduire la pénétration de contaminants dans le navire,
peut-on obtenir la permission d'avoir un front privé?
A # 6: MDN peut être en mesure de répondre à cette demande, mais un
commissionnaire sera exige pour maintenir la sécurité du navire, le front
devra être désactiver pendant les heures creuses.
Q # 7: Est-ce que le MDN fournir ventilation / feux temporaires?
# 7: Oui, dans les deux cas. Si MDN est incapable de fournir ces 
services, l'entrepreneur sera autorisé à utiliser leur équipement.
Q # 8: Les listes de spécifications pour le code C415 Cleaner
Biodégradable, Sherwin Williams vert solv G-Max 308, ce est un 
nettoyeur pour les terrasses en bois. Est-ce exact ou préféreriez-vous un
autre produit de Sherwin Williams?
A # 8: Ce est le code produit inapproprié. Le produit est 328 GMAX.

 


